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A választási jogról.
Páca, márczius 22.

(gm.) A legutóbbi választások után 
a számban és erőben egyaránt meg
fogyott ellenzék a fúzió bekövetkezté
vel még jobban meggyöngült. A meg
m aradt ellenzéki pártok közül a 
legtekintélyesebb: a függetlenségi párt 
e mellett még saj'át benső ügyei foly
tán, bátran állíthatjuk, válságba ke- 
rtiit. A tagok a parlamentben és par
lamenten kívül homlokegyenest ellenkező 
álláspontokat foglalnak el olyan kér
désekben, melyek pedig sarkalatos 
pontjai a függetlenségi programúinak. 
A vezér és bivek egymás ellen foly
tatnak öldöklő barezot. A meghasonlás 
és pártoskodás nyíltan fölütötte fejét 
ebben a pártban, amelynek pedig igen 
fontos és jelentőségteljes szerep jutott 
közéletünkben.

De nem czélunk nekünk most ezt 
a pártot „ütni.“ Hiszen úgyis elég a 
saját baja. Akik előre belátták ezt 
az állapotot, azok sem segíthetnek már 
rajta . Mi csak mélyen fájlaljuk, hogy 
egynéhány ember saját önző czéljaiért. 
a saját hatalmi vágyának kielégitére- 
ért föl merte dúlni a pártnak békéjét. 
Arról sem akarunk most szólni, hogy 
sokan vannak a függetlenségiek között,

k ik  bár magokat ilyeneknek vallják, 
készek a függetlenségi elvek legszen
tebbjét is önérdekük kielégítésére sutba 
vetni.

Nem akarjuk mi most ezeket a 
kérdéseket bolygatni. Hiszen elég neki 
a saját vergődését kiheverni. A szár
nyaiból nemcsak a tollakat tépték ki, 
hanem a szárnyak tőrül is le vannak 
metszve. Más az, a mi bennünket fel
szólalásra késztet. Ámbár tán az okból is 
szólhatnánk, hogy a függetlenségi párt 
azt a kincset, mely neki örökül ha
gyatott, annyira elpazarolta. A közjogi 
opponáláson kivül csak egy fölkapott 
jelszó az, melyet a párt az újabb 
időkben oly fennen hangoztat.

Általános és t i t k o s  v á l a s z t á s i  
j o g o t  kíván a népnek. Mintha mái 
hallottuk volna ezt másoktól is, mi
előtt a függetlenségi párt zászlójára 
irta volna. A más tollával ékeskedni 
nem szokás és nem is lök. Ezt a füg
getlenségi urak bizonyára jól tudj&k. 
És ime kényszerűségükben mégis a 
nemzetközi szocziálistáktól veszik köl
csön a jelszót. Paródia számba menno, 
ha nem volna olyan nagyon is szo
morú. A „tegsovinistább“ m agyar párt 
ölelkezik azokkal, kik a hazát csak 
értéktelen földnek tekintik.

Mi ez egyéb, mint teljes elzüllése 
a  függetlenségi hagyományoknak! Mert 
hiszen igaz az, bogy a mostani adó- 
cen8us nagyon magas, a  jelenlegi vá
lasztási törvény tarthatatlan.

Igaz az is, hogy ki kell terjesz
teni a választási jogot a nép szélesebb 
rétegeiben, meg keil adni a népnek 
azt a jogot, hogy jelentékenyebb erő
vel vehessen részt a törvényhozásban. 
Vájjon ki tagadja mindezt ? M utassa
nak a szabadelvű párt tagjai közül 
csak egyet is, ki nem ismerné el a 
census aristokratikus voltát? Mert leg
nagyobb ellenségei sem foghatják a 
szabadelvű-pártra, hogy ne járt volna 
mindig legelői az e m b e r i  j o g o k  ki
vívásában?

De más, magasztos és nagyobb 
szempont az, mi az általános válasz
tási jog a z o n n a l i  megadását a sza
badelvű párt részéről megtiltja. Olyan 
szempont, melyet első sorban a füg
getlenségi pártnak kellene programm- 
jára  kitűzni!

Nézzenek csak jól szét a függet
lenségi urak Magyarország térkepén. 
Tagadhatják-e ők azt. hogy, f á j d a 
l om,  igen nagy részében az országnak 
a n e m z e t i s é g e k  olyan számban 
vannak, olyan hatalommal rendelkez
nek, hogy t i s z t a  választás esetén ott

Magyar opera Hamburgban.
— A „Pécsi Napló* eredeti tározója. —

Hamburg, 1899. márczius havában.

Mindannyiszor különös öröm fog el 
bennünket, ha a külföldön egy magyar 
művész dicsőségéről hallhatunk. A leg
utóbb is Hamburgban adták egy magyar 
zeneszerző operáját és konstatálhatjuk, hogy 
a magyar zene a külföldön mindjobban elő
térbe lép s mind nagyobb elterjedésnek 
örvend.

Röviden ismertetni fogjuk ezen való
ban érdekes darabot, hiszen hazafias köte
lességünk is beszámolni azon nagy és 
őszinte sikeirről, a melylyel egy magyar 
zeneszerző az északi hideg németeket is 
kimozdította rendes medrükből és lázas 
érdeklődésbe ejtette őket.

Az opera szerzője még fiatal ember, 
a kitől valóban sokat várhatunk. Léáerer 
Richardnak hivják ; magyar ember testes- 
tős-lelkestől és büszke rá, hogy dicsőséget 
szerezhet külföldön a magyar művészet
nek. Külföldön él állandóan és leginkább 
Münchenben tartózkodik, hol művészi 
ecsetje alól nem egy maradandó becsű 
kép került ki. Igazi talentum, a ki lő 
foglalkozásán, a művészi festésen kívül még 
a zeneköltészetnek is él*

* A Hansa városok egyik legjobb kritikusa, 
P t h o l'Ferdinánd a Hamburger Nachrichten hasáb
jain valóságos dicsériádát zeng a fiatal költőnek. A 
hamburgi közönség elragadtatással beszél a ritka 
becsű operáról.

A jámbor Hiób, mert ez az opera 
czime, ezen ideális bibliai alak nem tulaj- 
donképeni drámái karakter. Az ő alakjá
nak cselekvő ereje azon tragoediában emel
kedik ki, melynek ő az áldozata. Hiób 
minden szenvedést, minden keservet, 
melyet a sors reá mért, mint az ég 
ajándokát viseli vállain. E nehéz ter
het heroikus nyugalommal viseli, bizalma 
az Istenben egy pillanatra sem inog meg, 
jámborsága, lelkülete tiszta, mint a gyé
mánt, megdönthetetlen, mint a kőszirt. 
Hiób egy tűrő, szenvedő bölcs, egy való
ságos szent. Idegen előtte minden felin
dulás, minden daczos lázadás a sors ellen, 
kétségbeesés az örök igazság ellen. Két
ségbeesésében hasonlít egy viviseciiéra 
elitéit kreatúrához, ki tehetetlenül a gyi- 
lok ellen, mely őt megöii — a martyr- 
sógra van hivatva. Sötét hatalmak, melyek 
az embert sorssal játszanak, a földhöz 
sújtották Ct és fekszik a földön, a mig 
egy erősebb kéz föl nem emeli. A jám
bor Hióbot inkább lehet egy éposz, egy 
oratórium központjául elképzelni, de ne
héz megszokni azon gondolatot, hogy ezen 
drámaiatlan, az egyenetlenség démonai
nak migközelithetlen embert, a ki képte
len kezeit ökölbe szorítani, kinek az aj
kait soha átok nem hagyja el, a ki soha 
se Írott, se Íratlan törvényekkel ellenke
zésbe ju ’.ni nem képes, hogy ezen embert 
egy dráma gjúpontjábun lássuk. A dráma 
cselekvő erőt követel. Hiób azonban tel
jesen semleges jelenség. Hiób nem cse

lekszik, Hiób csak szenved. Az opera 
alapváza követi a bibliai elbeszélést. Az 
első fölvonásban Hiób gazdag ember és 
mint páeztorkirály gazdagságban és bő
ségben úszik. Azonban eléri végzete. A 
nyájait elrabolják és megsemmisítik, 
gyermekei rablók kezébe kerülnek. A le
sújtott Hiób a sors csapásaitól teljesen 
megtörötten a pusztába vonszolja magát, 
csodálatos jámborságában és bölcsességé
ben egy pillanatra sem veszíti el benső 
méltóságát, erkölcsi fenségét. Az opera
könyvben, melyet Engel Gyula éles 
áttekintéssel, festői színekkel terem
tett meg — a sátán is szerepet ját
szik. Az első felvonásban perzsa öltö
zetben, mint Ármány  lép föl, anélkül, 
hogy fellépésének valami komolyabb alapja 
lenne. A második felvonásban egy vad
regényes vidéket látunk, ahol egy gőzölgő 
akna körül boszorkányok varázslatokat 
űznek mindaddig, mig a sötétség fejedelme 
meg nem jelenik.

„Ahrimann“ rossz híreket h o z ; a 
pokol veszélyben van, mert akadt egy 
ember, aki a tisz'asóg próbáját megállja. 
A bibliában az ördög egyenesen az Úrral 
beszél, egy esemény, mely Goethe Faust 
előjátékában mintául szolgált. Egy foga
dás-forma, melyet Isten a sátánnal köt és 
mely teljesen hasonló az Ur és Mephistó 
közötti fogadáshoz, melyen a Faust cse
lekménye felépült. „Kísértsd meg a szel
lemet az ő uijától visszatéríteni 1“ Ez a 
vezető motívum, melyet Isten a sátánnak



2 Pécsi Napié 1899. aiircas« 93.

csakis nemzetiségi férfiút kiildenének a 
parlamentbe. Nagyon is elcsépelt théma 

annak megvitatása, hogy milyen vészes, 
mennyire bel&thatatlan és káros követ
kezményei volnának ennek a b i z 
tosan bekövetkező esetnek!

Nem, uraim! E l ő b b  m a g y a r r á  
k e l l  t e n n i  e g é s z  M a g y a r o r s z á 
g o t !  M a g y a r r á  é r z é s b e n  é s  
nyelvben egyaránt Addig általános 
választási jogról ne beszéljünk. Hát 
nem cseng rémesen az önök fülébe 
a szántovai sokaczok esete. Magyar 
prédikácz;ók miatt még őseik vallását 
is elhagyják, annyira gyűlölik a hazát 
fentartó magyar elemet.

A lemondott kormány ellen önök 
sokat Írhattak, még többet áská'ód- 
hattak, de azt el kell ismerni, bogy a 
n e m z e t i  politika terén nem csekély 
sikert ért el. Erős kézzel fogta meg a 
nemzetiségi izgatókat. Békóba tudta 
verni a magyarság ellen irányuló törek
véseket. És nekünk őszinte kívánsá
gunk, hogy a mostani kormány kö
vesse e nyomokat.

Nem, mi nem irtózunk, mi nem 
félünk a választási jog ^terjesztésétől, 
de hazánk jól fölfogott érdekében még 
ragyon korainak tartjuk az általános 
választási jogot.

És nekünk erős reményünk van 
abban is, hogy maguk a függetlenségi 
választók is be fogják látni szavaink 
igaz és o b j e c t i v  voltát; erős a re
ményünk, bogy nem engedik t ö n k r e  
j u t t a t n i  az  i g a z i  f ü g g e t l e n 
s é g i  e l v e k e t  és előbb-utóbb ismét 
az i d e á l i s  czélokért küzdő, magasz
tos függetlenségi párt fog a mai zava
ros függetlenségi velleitásokból kibon-

ad, midőn Hiób kísérteibe hozásáról és 
megrontásáról van szó. A boszorkányok 
mindent felajánlanak Hióbnak, mindent, 
»mi csak bűnre csábíthat: szerencsét és 
javakat, pénzt és élvezetet fölöslegben. Az 
ő szive azonban tiszta maradt a bűntől. 
Majd Ármány kiadja a parancsot a bo
szorkányoknak : „Úgy vegyétek el tőle 
mindezt és akkor ő mégis a mienk leszl“ 
A boszorkányok munkához látnak és el
múlik minden. Hiób egyetlen éjszaka alatt 
szegény, nyomorult emberré lesz. Sivár 
he'yzetében igy szól: „Mezítelenül jöttem 
e földre, mezítelenül fogok innen távozni. 
Az Ur adta, az ur elvette, dicsértessék az 
8 szent nevel“

A szövegkönyv a harmadik felvonás
ban erősebb lelki ellentétbe igyekszik 
hozni Hióbot. Ez a felvonás a pusztában 
játszik, hol Hiót. határtalan nyomorúság
ban és a legnagyobb lealaesonyitásban mu 
tatkozik. A kórusok a magasból és a 
mélységből megszólaltatják a Jó és a 
Gonosz hangjait, a melyek Hiob megkín
zott lelkében testet öltenek. Az ördög, az 
igazság és az isten könyörületessége iránti 
kétségbeesést sugalja fülébe, Hióbot az 
Isten ellen akarja lázitani. az ellen az Is
ten ellen, a ki nincs részvéttel az ö fáj
dalma iránt. Minden hiaba I Hiób meg
inog ugyan egy pillanatra, de aztán térdre 
borul és imádja az Isteut, mialatt az án
gya ok kórusa hangzik és az ég lakói ör
vendeznek. Tehát itt is egy megoldási 
probléma van ftiszicre hozva, mejyhez 
hasonlót Wagner Richárd „Selig imGiau

takozni, az a függetlenségi párt, melyet 
a parlamentarizmus nem nélkülözhet. 
Idealizmus nélkül i g a z i  függetlenségi 
e zméket valló pártot nem képzelhetünk.

Országgyűlés.
— Bajit tudósítónk távirata. —

Budapest, márez. 22.
Ma volt Hegedűs miniszter napja. 

Az ő programmbeszédjét várta kíváncsian 
mindenki.

HegedüB miniszter már jó korán ott 
is volt a folyosón s tanácskozott a — 
fiával, Hegedűs Lóránt képviselővel.

— Kegyelmes uram — mondta va
laki tréfásan a miniszternek — ne puhítsd 
meg Lórántot, ő úgysem mond majd el
lenzéki beszédet a kereskedelmi tárcza 
ellen . . .

Da mielőtt a kereskedelmi tárczára 
tértek, előbb a belügyivel kellett vég.zni. 
Még két tétel volt itt. Az egyiknél Mócsy 
morfondírozott egy keveset, a másiknál 
Polónyi mondott dörgedelmes fileppikárt. 
Egy röpirat miatt panaszkodott, mely br. 
Bánffy nemzetiségi politikáját dicséri.

— Hát még mindig fáj ez neked? 
szóltak oda a jobboldalról.

— Ezt Bánffy maga Íratta, felhasz
nálták a titkos aktákat 1 dörögte Polónyi 
s végül az ilyen eljárás beszüntetését kérte.

Mellesleg nem mulasztotta el, hogy 
czélzásokat tegyen, nem Jeszenszky 
Sándor min. tanácsos irta-e röpiratot. 
Jeszenszky ott ült a hírlapírók kar
zatán tudósitónk mellett és nyugodt mo- 
so lylyal hallgatta a Polónyi túlzó dörge
delmes panaszait.

De a panaszokra erőteljes, korrekt, 
nagyhatású és tapintatos nyilatkozattal 
felelt Széli miniszterelnök. Kijelentette,

ben“ Parsifáljában oly mely érzelemmel 
és elragadóan szimbolizál. Ezen felvonás 
egyik leggyönyörűbb részletet tartalmazza 
az operának. Ada, Hiób felesége felkeresi 
a szenvedőt. Szenderegve találja Hióbot 
és csodálatosan szép álom dalt (G dur) 
énekel fülébe. A suttogó lágy hangok 
szinte elbűvölik a hallgatót.

Az utolsó felvonás ismét visszahozza 
Hiób elveszeit boldogságát. Leaht, elrabolt 
leányát megtalálja ifjú jegyese Ássár egy 
jólelkü emir táborában. Az elveszettnek 
hitt leányt visszahozza ősz alyjának. Leah 
másik elveszett testvére is megkerült és 
Assár vezeti a boldog szülök elé.

Ezen felvonás tánczjeleneteivel és 
világosabb coloritjával rendkívül kellemes 
ellenhatást gyakorol az opera többi meg
ható és panaszteljes részleteivel szemben.

Örömhangokkal kezdődött és ugyan
csak örömhangokkal záródik az opera.

A szövegkönyv, mint már mondottuk, 
nem tartalmaz n9gy drámai momentumokat, 
mert egy hatalmas hajtóerő hiányzik belőle. 
Ezzel körü'belül el is mondottul volna a 
szövegkönyv tartalmat, lássuk tehát most 
a zeneszerzőt.

Léderer Richárd ámbár egy drámai 
komponistának erős benyomását teszi 
reánk, mégis az úgynevezett isteni szikra 
hiányzik nála. Amit azonban a leggazda
gabb mértékben bir, az az ő finom, kimű
velt valódi művesz kedélye, egy gazdag, 
tultelt zenés lélek. Az ő tulgazdagsága 
egyetlen hibája. Talán nem is létezik 
opera, vagy oratórium, melyben oly sokat

hogy békeprogrammjával ellenkezik a 
múltak feszegetésel Ne törődjünk tehát 
ma — a sajtószabadság napjaiban — 
holmi röpiratokkal, amelyek különben 
sem kerülhettek hivatalos titkok elárulása 
révén nyilvánosságra. Ezt nem hiszi a 
miniszterelnök és soha meg nem engedné. 
Zajos, általános helyeslés és tetszés fo
gadta e nyilatkozatot.

Közbevetően Piohler Győző a nemze
tiségi ifjaknak állami ösztöndíjakban való 
részesedóserő' emelt néhány kifogást, 
amelyre azonban Wlasics Gyu’a minisz
tertől kapott alapos, nagyhatású feleletet, 
azután meg Serbán Miklóstól (a t. Ház 
elegáns románjától) néhány rektifikácziót.

A brosür-vitához hozzá szólt ezután 
Gajári Ödön, aki erélyesen replikázott 
Polónyinak s védte a Bánffy kétségbe
vont érdemeit. Polónyi személyes fölszó- 
lalással próbált egy kis reparáeziót, mely 
azonban nem jól sikerült.

— Éljen 1 É jen 1 — hangzott a te
remben, mikor az elnök jelentette, hogy 
bevégezték a belügyi tárczát.

Következett a kereskedelmi budget. 
N eményi Ambrus, a pénzügyi bizottság 
előadója rövidebb, de tartalmas és magvas 
beszédben ismertette s elfogadásra aján
lotta a költségvetést.

Halljuk riadal zúgott végig a termen, 
mikor most Hegedűs miniszter állt szó
lásra. Á padok megteltek, a nagy karzati 
közönség kíváncsian hajlott előre, hogy 
lássa a szónokot. Már az elején a beszéd
nek hatalmas tetszés zúgott fel, mikor 
Hegedűs igy szólt, kérve, hogy nagy
szabású programmbeszédet ne várjanak 
tőle :

— Nem szavakban, vagy Írásban 
mutatkozhatik be igazán egy miniszter, 
hanem tetteiben!
énekelnének, mint Hióbban. Léderer 
Richárd oly zenés*,, a ki a klassiku- 
6ok légkörében lett nagygyá, ámbár meg
látszik, hogy házi oltárának tulajdonképen : 
Istenét Beethoven képezi. Beethoven fény
sugarai törnek meg mindig az ő muzsiká
jának szépen köszörült kristályán. Leg- 
ószreveheiőbben lép az öreg mester 
befolyása a fiatalon előtérbe Leah csoda
szép E-dur áriájában. „Geliebter Komm! 
0  stille mein Verlangen“.

Milyen felséges énekl Nemes me
lódiájával, az érzelmek szűziességével 
és a colorit melegségével a , classicismus 
egyik legszebb zenevirága. És az egész 
operában Léderer ez érzelmek szolgálatá
ban áll, azonban nemcsak a melódia, ha
nem a hangszerelés egyes részlete is 
élénken emlékeztet Beethovenre.

Léderer tulajdonképpen nem nagy 
feltaláló, nem kapuja egy uj epochának, 
hanem azért muzsikája tagadhatatlan 
művészi karaktert árult el.

Minden namralismust kerül, sohasem 
triviális és sohasem száll le a nemes mű
vészet magaslatéról A mit mond, ha nem 
is mindig uj, de a szerzi személyes saját
sága, meleg lehclete és benső érzése 
áitai van áthatva.

A magán óuek-számok közül emlí
tésre méltó még Hiób elragadó éneke a 
felkelő naphoz (G dur) és Ada bensőség- 
től áthatott éneke: Oh Mutterlust (F dur.) 
Nagyon sok szépet és hatásosat tartalmaz 
az utolsó diskrót arabs siylusban colorált 
felvonás. s .. ,


